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KOHLEENT «rOPA0CTb» B BOCTOYHOCNIABAHCKUX U NOJIbCKOM

JIMHIBOKYJIbTYPAX

B cmamve ¢ nozuuuil cogpemenmoi AuUHzGOKYALMYPOS0ZUL PACCMAMPUBACCA KOHUCHIN
«IOPJOCTEy 6 uemvlpex CAAGAHCKUX AUHZCOKYALMYPAX. AGMOP UCCACOVem NeKCUdecKUe
cpeocmea peanuzayuu 0AHHOZ0 KOHUCHMA U UX UCHHOCMHBIC XAPAKMEPUCTIUKU, 4 MAKIce
GONPOC 0 G3AUMOGAUANUL VEAZAHHBIX JUNZCOKYAMYD 6 paccmampusaemol cepe. «Iloavckuil

20HOD>,

OMMEHACMBILL  BCEMU  BOCIIOUHBIMU  COCCOAMU  NOJAAKOB, OMPaAXcaem noGwbIUUEeHHOE

CHUMANHUC 6 NOABCKOM CO3HAHUU K UHMepecam AUYHOCU, 20MOGOTL OMCMAUBAMY COI0 YUECTD
U 00CMOUNCINGO — UMEHHO Me NOHAMUA, Komopuwle 00031aAMAIOMcA C106OM «hONOTY 6 NOALCKOM

A3blKeC.

Runoueewvte cioga: aumnzgokyasmyposozus, aKcuon0uf, CAACAHCKUC A3bIKU, KYALMYPHbLC

KOHYenmosl.

B coBpeMeHHON JWHIBOKY/IbTYPOO-
MU aKTUBHO WUCCNemylTCs KynbTypHble
KOHLeNTbl, onpeAensiolme 3TUYECKYHO
coepy. Tak, 0AMH 13 TOMOB dyHAaMeHTaNb-
HOro Tpyga «AKCMONOrMYyeckuin NIeKCUKOH
CNaBsH M UX cocefiei» nof peaakLuuen npo-
¢deccopa E. BaptmuHbekoro [1] 6611 nocea-
weH koHuenty «YECTb» (non. HONOR].
ABTOpbl  WCCNeAoOBaHWI, BOLWEALWNX B
JIeKCMKOH, NpUXOAAT K BbIBOLY, YTO C
3TWMM KOHLENTOM TECHO CBS3aHbl U Lpyrue
aTMYeckmne KOHLLeNThI, onpegensio-
e OTHOWeHWe K YenoBeky B oblie-
ctBe. 3J10 KoHuenTbl «JOCTOMHCTBO»
n «OPOOCTb».

CM., HanpuMep, dparMeHT n3 poMaHa
E. CocHoBckoro «Anokpud Arnam» u
€ro pycckuMin nepeBof, rae BblpaxkeHue
uniosta  sie  honorem  nepeBoauTCH
C MCMONb30BaHWEM CNOBa ropAOCTb':

! A3bIKOBOW MaTepuan AN HACTOSILLEro UCCIefoBaHus
cobupancs ¢ MOMOLbl0 MapassesnbHbiX TeKCTOB,
cfoBapel, a Takke HaLMOHabHbIX KOPMycOB
pycckoro, 6enopycckoro v nofbCKoro s3sikoB. ABTop
BblpaxkaeT bnarofapHocTb Konneram u3 benopyccun
1 Ykpaunbl Hagexpe KoxHoBuu n CBeTnaHe MMpHsK
3a NoMmoLLb B Nof60pe NCTOYUHWKOB U LieHHbIe COBETHI.

Zdawat sobie sprawe
w dziwcznosci
uktadu, w ktorym
rodzice nie znaja jego
adresu i nie maja
numeru telefonu;
sam dzwonil do nich
co kilka dni, ale
matka chyba uniosta
sie honorem i nigdy
sie nie zajakneta,
zeby go zmienic.

OH oTnaBan cebe
0TYeT B CTPAHHOCTK
CUTyaLMm, B KOTOPOM
POAWTENW He 3HatoT
ero agpeca v Homepa
TenedoHa; caM oH
3BOHUJI UM KaXfble
[Ba-TpW [IHS, 0fHaKo
MaTb, 04YEeBUAHO,
BCMbIIMAA 1 U3
rOpAoCTU HY pasy He
3aMKHyNach 0 TOM,
4T0b6bI Kak-TO M3Me-
HWUTb 3TO MOMIOXKeHUe?.

06beKkT HacTodALLero uccnenoBaHua -

KOHLenT

«["OPOOCTb»

B BOCTOYHOCNHa-

BAHCKMX W MONbCKOW JIMHIBOKYNbTypax.

B npouecce aHanusa paccmaTtpuBatoTCcs
flekcuyeckne cpefacTsa peanusauuu LaH-
HOrO KOHLeMNTa M UX LLeHHOCTHblE XapakTe-
PUCTUKU, a TakXKe BONPOC 0 B3aUMOBIIUSHUN
yKa3saHHbIX JIMHIBOKY/LTYp B paccMaTpuBa-
emon chepe.

B npeBHepycckoM f3blke U B Tpaguuu-
OHHOM HapOAHOM CO3HAHWW, OTPaXKEHHOM,

2 CocHosekuit E. Anokpud Arnan / nep. ¢ non. J1. LibiBbsiHa.
CankT-TeTepbypr: Asbyka-knaccwuka, 2004. C. 170.
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HanpuMep, B NapeMusax, 3apukcMpoBaHHbIX
B cnosape B.W. [lang, ropgocts umeeT oTpu-
LaTesbHble LLeHHOCTHbIE XapaKTepUCTUKMN.

Tak, B «CnoBape fpeBHepyccKoro si3bika»
(XI-XIV BB.) 3a¢mKCcpOBaHbI YeTLIPE NIEKCEMBI
CO 3HayeHueM ropgocTb, 0bpasoBaHHble MO
pasHbIM CoBOOOPa30BaTe/IbHbIM MOLENSAM —
MBPAOCTE = MbPAb = MBPABHHE = MBPABINH. Y
KaXX[oM 13 3TUX JleKCeM 0TMeYeHb| 2 3HaYeHUs:
1. HenokopHocTb, aep3ocTb. 2. Bbicokomepue,
HaIMEHHOCTb, KUUYIIMBOCTD .

[lpeBHepycckoe nNpunaratenbHoe MbPAbIH
MMeNo NATb 3HAYEHWUN, YeTblpe U3 KOTOPbIX
MapKMpYIoT 3TO KayecTBO Kak HeraTMBHOE:
1.HenokopHbIR, fep3Kknia; 2. BeicokoMepHbI#,

knunuebln; 3. JKecTokui, rybuTenbHbIn;
4. CypoBblii, be3xanoctHbih.  [latoe
3HayeHWe  0KasblBaeTCA  UCK/OYEHUEM,

KoTOpoe NULLb NOATBEPXKAAET npasuio. OHo
onpefenseTcs Kak C/laBHbIA, BblAalLMACS
" nnaCTpUpyeTcs €[VHCTBEHHbIM
MpVYMepoM, B KOTOPOM peyb WAET 0 «ropAblX
XyL,OXKeCTBax» 3//IMHOB?.

OfHO3HaYHO OTpULATENbHblE KOHHOTA-
LMW UMEIOT 1 Apyrve ipeBHepyccKue fepu-
BaTbl C KOPHEM "bpa-. CM.:

repauTHea - 1. [poasnats Henokop-
HOCTb, [fep30CTb. 2. [lposBnsiTb BbICO-
KoMepue,  HaAMeHHOCTb,  KMYUTbCH.
3. CBupenctBoBaThb.

MhPAOCThHAIH — HEMOKOPHbIN, IEP3KNIA.

MhPAOOYCThLL — TOT, KTO FOBOPUT EP3KO.

repABTH — NPOSBNSATL BbiCOKOMepUe,
HagMeHHOCTLS.

CTonb >Ke HeraTUBHYI OLLeHKY FOPAOCTU
MOXHO HaWTW B Napemusx, 3abuKcrpoBaH-
Hbix B cnoBape B./. Oang:

[opabiM  BbITb,  TAYNbIM  CAbITb.
lopabiM bBor npoTMBUTCA, @ CMUpPeH-
HbIM faeT bnarogaTb. B yboroit ropgo-
CcTV AbsiBosly yTexa. Bo Bcsakol ropgoctu
4yepTy MHoro pagoctu. CMupeHue nayve
ropmocTu®.

' Cnosapb apesHepycckoro a3bika (XI-XIV Be.): B 10 T.
T. 2: Bv3ankatu - pobpogbrenshuks / AH CCCP,
WH-T pyc. 93.; [M.B. AngpuaHosa v gp.l; rn. pea.
P.W. ABaHecoB. MockBa: Pyc. a3., 1989. C. 408-409.

2Tam xe. C. 409.

®Tam xe. C. 407-411.

¢ Nanb B.W. CnoBapb >Xu1BOro BENMKOPYCCKOro f3blka:
B 4T. T. 1. MockBa: Pyc. 93., 1989. C. 378.
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B nonbckoM TpagMUMOHHOM CO3HaHUK
Takke OTMEYEeHO HeraTuBHOe OTHOLUe-
HWe K roppocTu. Tak, MoAbCKUA 3TUMONOr
A. BptokHep npuBoAUT noroBopKy: Kto gardy,
jest chleb twardy (1. e. Kro ropaplit, ecTb
xneb TBepabIn)®.

Takas  >ke  HeraTMBHas  OLEHOY-
HOCTb 3aduKcMpoBaHa Yy COOTBETCTBYIO-
WKUX NIeKCEM B CTapoCNaBSAHCKOM f3blKe.
[oka3aTenbHO, 4TO MNpW nepeBofe 3TUX
JleKCeM Ha COBPEMEHHbIN YelUCKU $3blK
B «CTapocnaBsiHCKOM crioBape» WCMofb-
3yl0TCs Yellckue cnoBa, obo3Havatolwme
HeraTMBHO OLLeHNBAEMYI rOpLOCTb:

FPBAOCTb, FPbAbIHU, FPpbXAeHue -

HaAMEeHHOCTb, FOpAbIHS; pycha, zpupnost.

rPbAb — BO3rOpAMBLUNIACS, HaJMEH-

HbI; pySny, zpupny®.

B coBpemMeHHOM pycckoM a3bike Habnio-
JaeTtca obpaTHas kapTuHa. Jlekcema
ropaocts nMmeeT 4 3HauyeHus, 3 M3 KOTO-
pPbIX MMEKT MO3UTUBHYI OLEHOYHOCTb:
1. YyBcTBO cCOBCTBEHHOrO AOCTOMHCTBA.
2. YyBCTBO YAOBNETBOPEHMUS OT AOCTUIHY-
TbiX KeM-11. ycrexoB. 3. 0 ToM, keM ropasTcs.
W nuwb yeTBepToE, BbICOKOMEPUE, HAAMEH-
HOCTb, MMelolLee MOMETY «pa3roBOPHOE»,
HeceT HeraTMBHYIO OLLeHOYHOCTb’.

JNlexceMa  ropaennBocTs  0b03HavaeT
BHEWHME MpOsiIBNIeHUs ropAocTh, Moa-
TOMy yalle BCEro oLeHMBaeTCA HeraTUBHO.
Akcuonoruyeckune xapakTepucTukmy rnarona
ropanTbCS 3aBUCAT OT obbekTa: ecniv rop-
[0CTb HanpaBfeHa Ha AOCTUXEHUS Apyrux,
TO rNarofl UMeeT MOJIOXKMUTENbHYIO OLLeHOY-
HOCTb, €C/I1 XXe OHa HanpaBieHa Ha LeMOH-
CTpaumio cobCTBEHHOro NMPEBOCXOACTBA, TO
rnaron UMeeT oTpULLaTesbHble LLeHHOCTHbIe
XapaKkTepucTuku.

CneunanbHbiM cpeficTBOM o0b6o3Haue-
HWS OTPULATENIbHO OLEHMBAEMOW ropaoCTU

® Briickner A. Stownik etymologiczny jezyka polskiego.
Warszawa: Wiedza Powszechna, 1974. S. 135.

¢ CrapocnassHckuin  cnosapb: (Mo pykonucam
X-XI B8.) / Cnas. uH-T Akag. Hayk Yew. Pecn., VH-T
cnassiHoBefeHua n bankanuctukn PAH; [3. Bnarosa
v apJ; nog pea. PM. LUewtnun, P. Beuepky,
3. bnaroBoii. MockBa: Pyc. s13., 1994. C. 178.

7 CnoBapb COBPEMEHHOro pyccKoro JuTepaTypHOro
asbika: 8 20 7. T. Il / nog pea. K.C. Nopbayesunya.
2-e u3p., nepepab. v pon. Mocksa; CaHkT-lNeTepbypr:
Pyc. 513., 1992. C. 238-239.



B PYCCKOM $i3blke SIBASIETCS JleKCema rop-
LAblHS — HEMOMePHas ropAocCThb'.

OyeHb bNM3KO K HEW No 3Ha4yeHuto
CN0BO «IOHOP», 3aVMMCTBOBaHHOE uYepes3
NMONbCKUIA A3bIK U3 NaTblHW. ITO COBO, MO
cnoBaM M. xewak, 6bI10 YyCBOEHO NOSb-
cknM a3bikom B XVII B. 1 coxpaHuno 3Ha-
YyeHune A3blka-UCToYHUKa yecTs [2, c. 121].
Mo3>e 370 CnoBO MonajaeT B BOCTOYHOC-
NaBsHCKME S3bIKW, TOe NMPOUCXOAAT CEMaH-
TuYyeckue, a rnaBHoe - akcuomoruyeckue
caBurn. B pycckoMm a3bike OHO nosyvaet
3HaYeHWe ropAbiHs, TLecnasue, B yKpawH-
CKOM B O[IHOM W3 JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX
BapWaHTOB COXPaHSeT 3HaYeHWe YecTh, a
€ro 0CHOBHOW CEMaHTUKOW CTAaHOBUTCA, Kak
N B PYCCKOM, YBAHINBOCTb, KUYNBOCTb, Haj-
MEHHOCTb, T. €. FOpA0CTb C OTPULATENbHBIMU
KoHHOTauuammu?, Mpu aToM Hepepko obna-
[aTensMu roHopa OKa3blBaloTcs MOSKK.

CM., Hanpumep:
YKpauHcKuii opuruHan | Pycckuii nepeBop,

BiH npurapyBas, sik OH BCnoMuHan, Kkak

BTiKaB Yepes ropuiie,
SK CKakaB 3 MoKpiBni
Ha 3eMJto, AK Nlexan
y byp’sHi, i BBeCb

yberan yepes yeppgak,
KaK npbiran ¢ KpbiLLu
Ha 3eMJ1to, Kak nexan
B bypbsiHe, 1 BeCb ero

MNOro WNaxXeTCbKuii
roHop NigHsABCS 3
caMoro gHa, Kunis,
KNeKoTiB y horo AyLui
(Heuyin-JleBnubkuin).

LUNAXETCKUA roHOP
NOAHSNCS C camoro
[Ha, K1nesn, KnokoTan
B ero gyLue.

B bGenopycckom s3bike Habniopaetcs
3KCNaHCMs NekceMbl roHap (1 ee nNpousBso-
OHbIX), KOTOpas COOTBETCTBYET He TOJIbKO
nosi. honor v pyc. 4ecTb, HO 1 UMeEeT MHOrue
Lpyrve 3HayeHws: ropgocTb, HagMeHHOCTb,
AocTtonHcTBo. «Ha npoTtsxeHun XX Beka, —
oTMeuaeT H. KoxHoBWUY, - roHap BbITECHSET
He ToNbko npexHee yscyb (a Takxe rop-
Aacub), Ho 1 BbupaeT B ceba npakTnyeckm
BCe BO3MOXHbIE A5 AAaHHOMO JIeKCUKO-Ce-
MaHTUYECKOro Mofig 3HauyeHus, a Takxke
obpacTaeT MHOXeCTBOM KaJiek U3 pycCKoro
asblka: raHapbiyua [ropawTbcal, gowka

CnoBapb COBPEMEHHOr0 PyccKoro NUTepaTypHOro
asbika: 8 20 7. T. Il / nog pea. K.C. Nopbayesuya. 2-e
u3A., nepepab. n pon. Mocka; CaHkT-leTepbypr:
Pyc. s13., 1992. C. 239.

2 L. no: CnosHuk ykpaiHcokol MoBu: B 11 7. T. 1. Kuis:
HaykoBa mymka, 1971. C. 1230.

° Tam xe.
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ronapy [pocka nouetal, maw roHap (npag-
craBuub] [MMeto yecTb NpencTasmTy], npea-
nor y ronap [B yects] v gp.» [3, c. 238]. Mpw
3TOM, MO C/0BaM uccnefoBaTesibHULbI, B
TeKcTax JlekceMa roHap 4valle BCero BCTpe-
yaeTcs B 3HaYeHWM yyBcTBO ropgoctu [Tam
xe, c. 247].

[lokazaTenbHo TakXe, 4TO B PYCcCKOM
A3bIKOBOM CO3HaHWW roOHOp HepeaKo acco-
uuupyetcs c nongkamu u [lonblien, a
CNOBO «FOHOP» Hepenko ynoTpebnsertcs c
onpepeneHvweM mnosabckui*. CM. npuMepsl
3 «HaumoHanbHOro Kopmyca pycckoro
A3blKa»S:

BynrapuH, kak 1 cnegosano oxuaaTb
OT Hero, He Ha LWYTKy CTPYCUA, HO, 4TobbI
y>Ke He COBCEM 3amapaTb NONbCKUI roHOp,
Bblllen K CTyaeHTaM ¢ Tpybkoio B pykax
W Hayan roBopWTb, He CHWMAas LUAMKw,

He no3gpoBaBlwMCcb. «Mutze herunter!

LWanky ponon!» — nocnbiwanocb w3

Tonnbl [H.X. Tuporos. Bonpockl »usHw.

[HeBHMK cTaporo Bpaua (1879-1881)].

Cpenoyn Houn BApyr naHu ABrycta, -
ManeHbkas, KyapsiBas, C fMOYKaMu Ha
Lekax, — npuaymaB HoBylo 3abaBy, xno-
nana B nagowwn: «Epem». Banunuce B
CaHW, ¢ pakenammn Myanucb kK cocemy, rae
cHoBa OOYOHKM BEHrepcKoro, LEIMKoM
3aXKapeHHble bapaHbl 4151 BbICOKUX FOCTeN,

OS5 LWUASIXTbl — OFPOMHble MUCKM pybLoB ¢

yecHokoM. Ocylwanu Yawwu 3a npekpac-

HbIX [aM, 33 MONbCKMNIA FOHOP, 3a BE/NKYIO

Bonto Pxeun Mocnonuton [A.H. Toncroit.

MeTp Mep.biit. Knura sTopas (1933)].

CM. Takxke BOCMOMWHAHUA aKTPUCHI
E.H. Toroneoit o 6anepure E.B. Mlenbuep:

«OHa BbICTynana B KOHLepTax
C XapaKTepHbIMM TaHLLAMK, YaLle BCero ¢
Ma3ypKoi unm KpakoBsikoM. Ee napTtHep
CTPEMUTENbHO CTAHOBUIAICS Ha KOJNEHO,
NI0BKO Aenasn Typbl, OCTOPOXHO MoAXBa-
ToiBasi 3a Tanwto Exatepury Bacunbeshy,

a OHa no4yTu cTosna Ha MecTe. [locne

¢ AHanorMuHas cuTyauns BO3HMKIA B INTOBCKOM A3bIKe,
roe cnoso onaras (< honor] nonyuuno 3Hauewue
nonbCKMii  roHoOp, T. €. MpeyBeNnyeHHoe YyBCTBO
COBCTBEHHOrO [OCTOMHCTBA, TOPAbIHS, CaMOMHEHWe,
ambuymn [4, c. 95].

5 HaunoHanbHbIi Kopnyc pycckoro a3bika [3neKTpoHHbIi
pecypcl. URL: https://ruscorpora.ru/new/ (nata
obpaluenus: 21.11.2021).
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3¢deKTHO  chenaHHoro BbIXoja Ha
CLeHy KpacvBO Tonana HoXKow, obyToin
B benblii canoxok, NMX0, YAUBUTENbHO
TeMmnepaMeHTHO fienana ropaoe fBuxe-
HWe ronoBON, BCKMAbIBAS PyKy B nanko-
BOW AJIMHHOM nepyaTtke. Ho yero ctoun
3TOT XeCT M 3Ta ropaenuBas rosnoska!
Ckonbko lIMKa, FoOHopa v u3fLiecTBa
6b1710 B 3TOM «TaHue»! B HeM 6bina Bca
Monbwa!»'.

OfHOBPEMEHHO PyCCKME CTepeoTunsbl
NpUNMUcbIBaloT  NofsikaM  MOBbILLEHHOE
CaMOMHEHMWE, HAaJMEHHOCTb — BCe TO, YTO
nepepaeTcs CH0OBOM ropgocTs C OTpuLa-
TeNbHbIMU KOHHOTauusMKU. CM., HanpuMep:

Kto ycTonT B HepaBHOM criope:
Knunuebliit nsix, unb BepHbIit pocc??

[loBONbHO, CTbIAHO MHE
Mpen ropaoto NOASYKON yHUKATHCAS.

N CrapueB u3beran pasroBopos, a
TONbKO 3aKyChIBan U Urpasn B BUHT, U KOraa
3acTaBasl B KAKOM-HWbyLb JOMe CeMeNHbIN
NpasAHWK W ero Npuriallany oTkyLlaTk, To
OH caguics v en Monuya, Msas B Tapenky;
M BCe, YTO B 3TO BPEMS roBopunu, Bbino
HEeWHTepecHo, HecnpaBenvMBo, Tyrno, OH
YyBCTBOBANl pasfgpadkeHue, BOJHOBasCS,
HO Mofiyas, 1 3a To, YTO OH BCerga CypoBo
MosYan 1 rsagen B Tapenky, ero npo3sanm
B ropoAe <«MnoAsiK HapyTbl», XOTA OH
HUKOTAA NMONSIKOM He 6bu1*.

[leBuoHKa, BbiCKOYKa, FOpAAYKa,

Yel 3ByK WKpOK, Kak EHncen, —
YTellb MeHS UrpoWi CBOEN:

Ha ronoBse TBOEW, NoNsYKa,

MapuHbl MHMLIEK XonM Kyapei,
CMbIYOK TBOW MHWUTENEH, ckpunayka®.

' CnoBapb COBPEMEHHOr0 Pycckoro NUTepaTypHOro
asbika. T. [ll. C. 226.

2 TMywkun A.C. CobpaHue coumHenuit: 8 10 1. T. 2:
CtuxotBoperus 1823-1836. Mocksa: TXJ1, 1959.
C. 339-340.

® Mywkun A.C. MonHoe cobparue counHernnin: 8 20 1. T. 7:
[pamaTtnueckne npoussefeHus. CaHkT-MeTepbypr:
Hayka, 2009. C. 7-91.

“Yexos A.T. Nowbiyu // Cobpatue countennit: 8 12 1. T. 9.
Mocksa: MpaBpaa, 1985. C. 264-265.

®MaHgenbwram 0. CobpaHue coumHenuit: B 4 1. T. 3:
Ctvxu u nposa, 1930-1937 / coct. . Hepnep,
A. Hukutaes; Bctyn. cT. C.W. JIunkuHa. Mocksa: ApT-
6usHec-ueHTp, 1994. C. 86-87.
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«MonskoB oT pycckux (B Macce,
KOHEYHO] B nepByl o4yepeab OTNMYaET
OTHOLWEHWe K WHAWBUAYaNnuU3My WU K Kon-
neKkTBM3My (Bce paBHO, Kak Bbl ero Hw
Ha3bIBaTb: HApoOAOM, KJlaccoM uan cobop-
HOCTblO), — MuweT B cTatbe B 3awury
nonbckoro roHopa” AHpxen pe Jlasapwu. -
Pycckne faBHoO 3T0 3aMeTUAN U OTMETUN:
MywkuH B “knunueom naxe”, [loctoeBckuii
B ‘roHoposoM naHe” (Wrpok) u B mpyrux
cBOMX ropabix “nonsuunwkax”. <...>

370 Onaropaps  roHopy MonbCKOro
My>XWka He ypanocb B [lonblie MnocTpo-
UTb Konxo3bl. 3To bBnaropaps roHopy Hwu
OAHOMY MOSbCKOMY KOPOJSIO B TOJI0BY He
NpuWo 3akpenow,aTb CBOMX MNOAAAH-
HbIX W genaTb U3 Hux pabos. W bnaromaps
“roHOpoBbIM MaHaM” BO3HMKA MOAbCKast
“ConupapHocTb” v pyxHyn B lNonblie KoM-
MyHu3M>» [5].

PaccmaTtpuBas cTepeoTunsl o nonsikax,
CyLLeCTBYIOLME B PYCCKOM CO3HaHUK, No3T
n nepesogunk Wropb bBenos oTmeyaeT:
«[MpecnoByTbii  “nosibckunit roHop” 3auva-
CTY}0 0Ka3blBaJICH eANHCTBEHHbIM OpY>KMeEM
TOr0, KTO CTOJIKHYACS C YHUXKEHUEM CO CTO-
poHbl Hoflee CUABHOrO MPOTUBHUKA. <...>
N paneko He Bce pycckue nucaTenun cuum-
Tanu ByHT NPOTWB HecnpaBeasvBON rocy-
[apCTBEHHOW BNAcTW rpexoM, HanpoTuB,
COYYBCTBOBANM NoONSKaM ¥ faxe oLLyLLann
HeKoTOpoe PpOACTBO C HuUMWU. Hepapom
WNocnd bBpoackuin Ha uepeMoHUM npu-
CYX[AEHUS eMy MOYeTHOW CTeneHu [OK-
Topa Cunesckoro yHuBepcuTeTa ckasan:
“MckyccTBy conpoTMBiiEHUS s Hayduncs
rnaBHbiM obpasom y Bac. <..> B aTom
CMbIC/le § U B CaMOM fefle roXycb, ObiTb
MOXET, Ha PoJib noyeTHoro nonska”» [6].

B nonbckoM fA3blke cnoBa C KOpHeEM
gard- (<*grd-) yTpatwnu 3HayeHwe rop-
[OCTb elle B [AONWUCbMEHHbIA Nepuog,
[OBOJIbHO PaHoO BbIWAWM U3 ynoTpebne-
HUS U JINYHbIE UMeHa C JaHHbIM KOPHEM:
Gardomir, Gardosz, Gardota, Gardy, Gardzina,
Gardzinka®.

[aHHbIN KOpeHb pasBWA 3HayeHue
upesmepHasi ropAoCTb, BbiCOKOMepue 1
yepe3 3Ty CTyrMeHb MONYYMN CEMAHTUKY

¢ Bankowski A. Stownik etymologiczny jezyka polskiego:
w3 t. T.I. Warszawa: PWN. 2000. S. 410, 520.



npespexue, npeHebpexexune, bpPe3rnnBoCTb.
CM., HanpuMep, KOHTEKCTbI, FAe FOpAoCTb

nepepacTaeT B npespeHue’:

Monbckuin A3bIK
Oczy ksiecia omglita
duma i wzgarda
(Zeromski).

Byta w tej twarzy
jakas ogromna duma
i pogarda, prawie
nienawis¢, a zarazem
jakas ufnosc, jakas
niezwykta dobro¢;
gdy sie patrzyto na
jej rysy, 6w kontrast
budzit nawet jakby
litoé¢ (Dostojewski).

Po wybuchu dumy
uczut pogarde dla
ttumu, ktory tak
predko przechodzi
od zapatu do zurawi
czerpiacych btoto
(Prus).

Pycckuii a3bIk

['nasa kHA39 nogep-
HYNCb TeHblO rOpAo-
CTU 1 BbICOKOMEpHUS.

Kak bynTto Heobb-
ATHasi TOPAOCTb U
npespeHue, noyTu
HeHaBWCTb, bbinn B
3TOM NI1Le, U B TO Xe
caMmoe BpeMs 4To-To
LOBEpYKBOe, Y4TO-TO
YOVBUTENbHO NPOCTO-
LyLWHOE; 3TN iBa KOH-
TpacTa Bo3byxzanu
Kak byaro paxe
Kakoe-To cocTpaga-
HWe Npw B3rnsage Ha
3TV YepThl.

Mocne BCnbILWKKM ysa3-
BJIEHHOM FOPROCTH
LapeBuY No4yBCTBO-
Baj Mpe3peHue K
3TOM TO/NMne, KoTopasa
Tak bbicTpo nepe-
XoOouT OT BOCTOpra

K cBOeW byaHUYHON
paboTe, K XypaBnsam,
YyepnarwLnM rpasHyro
BOAY.

A3bIK N KYJTbTYPA

Bascs ANs nepeBofa NaTuHckoro despicere
(npesupate] B pennrnosHbix TekcTax W B
pesynbTaTe acCUMUIMPOBAN €My CeMaH-
TUYecKW, CNefcTBMEM Yero CTasno ynoTpe-
BneHue storo rnarona B nepeBopax be3
BO3BpaTHOro sied.

AHanornyHoe  M3MeHeHWEe  CeMaH-
TUKM 3apUKCMPOBaN B PYCCKMUX roBopax w
B.W. Nanb. Tak, rmaron ropgosatb umeet
3HauyeHne Ope3raTe, Hebpeyb, rHyLIATbCH,
npesupate’. CxofHble 3Ha4yeHUs 3adukcu-
POBaHbl B PYCCKWX roBOpax Wy rnarona rop-
ANTbCS — NpeHebperaTb 4eM-n1mbo°.

MTaK, B COBpEMEHHOM MOJIbCKOM S3bIKe
Heckonbko rnarofioB gardzic, pogardzic,
wzgardzi¢ WMeloT 3HauyeHwe npe3upars,
npeHebperatb, bpe3rosatb, 0bpa3oBaHHble
OT MPWCTaBOYHbIX [NarosoB CybCTaHTMBBI
pogarda wn wzgarda obo3HauyaloT npespe-
Hue, npeHebpexeHne, a npunaraTenbHble
pogardliwy, wzgardliwy - npe3putenbHbii,
npeHebpexutenbHbolit. CM., Hanpumep,
B MapasnfesbHbiX TeKCTax:

Pycckuii a3bIk Monbckuin A3bIK

«Ecnn 6 9 oTkpbIN
3TOT MeTas, uTo bbl
Torfa ckasana naHHa
N3abenna?..»

Mpn BocnoMuHaHUM o
Heli ero oxBaTw rHeB.

“Gdybym za$ znalazt
taki metal, co wowczas
powiedziataby panna
lzabela?...”

Gniew zakipiat w nim
na to wspomnienie.

Kak oTMeyaeT noONbCKUIA  3TMMONOr
A. BplokHep, y>e B pefiurno3HbiX TekcTax
BCTpeYaeTcs Mepexon OT 3HayeHus rop-
Ablf K 3HAYEHWUSM npesupatoLynii, bpesryro-
LM, McnbiTeiBaKOLMI oTBpaLyeHne?. Qpyroi
nonbCckuii  atumosior A.  BaHbKOBCKUN
BbICKa3blBAaET MpefnoyioXKeHWe, YTo Takas
CceMaHTMyecKkas 3BOJIOLUSA [AAaHHOMO KOPHS
Morna ObiTb Bbi3BaHa AByMs  ¢dakTo-
pamu. Bo-nepBbix, 3HauyeHue npe3peHus
MOT/I0 PasBUTbCA Ha OCHOBE BblpaXKeHwus
wzgardzic sie nad kogos «wzbic sie w pyche
wynoszac siebe nad...» (1. e. Bosropgusbcs,
npeBo3Hocs cebs Hag Apyrumu), a Bo-BTO-
pbIX, TEM, YTO AAHHbLIA rNarosl UCMosb3o-

' Uut. no: Polsko-rosyjski i rosyjsko-polski korpus

réwnolegty [3nekTpoHHbiii pecypcl. URL: http://pol-
ros.polon.uw.edu.pl/index.php?id=&lang=ru  (gata
obpalyenus: 21.11.2021).

Briickner A. Stownik etymologiczny jezyka polskiego.
S. 135.

- Ax, xopotuo Bbl npo-
CNaBUTbCA U NMoKa3aTb
en, Kak 9 ee npesu-
pato... - npowenTan
OH.

OpHako, nopa3mbic-
JINB, peLuun, 4yto
npespeHue nNposBs-
eTCsl He B rHeBe U He B
KeNnaHuu yHU3nUTb, — 1
onNsATb NPUHANCH 3a
paboTy®.

+Ach - szepnat

- chciatbym by¢
stawnym i poteznym,
azebym mogt jej
dowiesc, jak nia
gardze...”

Potem przyszto mu
na mysl, ze pogarda
nie objawia sie ani
gniewem, ani checia
upokorzenia kogos, i
znowu zabrat sie do
roboty.

3 Bankowski A. Stownik etymologiczny jezyka polskiego.

S. 410.

Hanb B.W. CnoBapb XX1BOro BefIMKOPYCCKOro f3blka:

B4T.T.1.C.378.

3TUMONOrNYECKNid  CNoBapb CNABAHCKUX H3bIKOB:

npacnaBsHCKUA  nekcuyeckuin — goHa. Bbin.  7:

(*golvacb-*gyzati) / coct. 0.H. Tpybaues u ap.; nog

pea. un.-kop. AH CCCP O.H. Tpybauesa; AH CCCP.

WH-T pyc. 513. MockBsa: Hayka, 1980. C. 203.

¢ Mpyc b. Counnenus: 8 5. T. 4: Kykna. Y. 2/ nep. ¢ non.
H. Mog3anesckoi. MockBa: "oc. U34-Bo XyAo0X. InT.,
1955. C. 380.
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Pycckuii fsbik

- [la Bbl npucaxu-
BaWTecb, HukaHop
MBaHoBMY, —
HWMCKOJBbKO He Tepsi-
fiCb, Opan rpaxxaaHuH
W Hayan nauTsb,
npefnaras npeacepa-
Tento Kpecno.
CoBepLUeHHO 0CBY-
pene., HukaHop
MBaHoBuY oTBEpr
Kpecsio v 3aBonun:

- la k1o BbI Takon?'.

Monbckuin 93bIK

- Alez niech pan
siada - wrzeszczat
ani troche nie
zdetonowany
obywatel i nawet
krecac sie jak fryga
zaczat podsuwac
prezesowi fotel.
Rozwscieczony do
ostatecznosci Bosy
wzgardzit fotelem i
wrzasnat:

- Kim pan jest?

CM. TakXe MnpuMep, r4e B OLHOM KOH-
TekcTe CTafIKMBATCS rnarofibl, 06o3Hava-
loLLie ropaocTb U npeHebpexeHue:

- He 6pesryiite,
rpaxkaaHuH npodec-
cop, - npowenTan
BydeTumnk, - ymonsio
- 0CTaHoBUTE pak.

- YbepuTe ceityac
e Balle 3051070, -
ckazan npodeccop,
ropascb coboii’.

- Niech pan nie
wzgardzi, panie
profesorze -
wyszeptat bufetowy.

- Btagam, niech pan
zatrzyma raka!

- Prosze natychmiast
zabrac to ztoto -
powiedziat dumny z
siebie profesor.

pomaHa X. CeHkeBnya «OrHem u mMevom»
CkLeTyckoro:

A noka OH TakoBO [fyMasi, FOpAOCTb
(duma) nepenosnHana rpyab ero, Ho He
MenodyHas ropgoctb (duma) mo nosoay
OXMOAEMOTO  YMOEHUss  BO3Me3aueM,
YHWXEHWss Bpara unu obpeTeHus BOT-
BOT MMeloleit HacTynuTb cBoboabl K
He oTToro ropgoctb (duma), uto nepep
HMM ceiyac JioMalT LWankKuW, HeT, OH
ouwyuwan B cebe ropgoctb [(czut sie
dumnym) oTToro, 4To 6bia CbiHOM Peun
[MocrnonuToi, NobenoHOCHOW, BCECUNb-
HOWM, 0 BpaTa KOTOPOI BCcAYeckas 3n106a,
BCAKOE 3/l0HaMepeHue, BCe ymapbl
pasbuBaloTca B npax, Kak Ccuibl aja o
BpaTa HebecHble. OH YyBcTBOBaN B cebe
ropgoctb (czut sie dumnym) kak wnax-
TUY-NATPMOT, 060APEHHBIN B OTYARHUM U
He 0BMaHyTbIA B Bepe cBoeit. OTMLLeHMs
e OH Tenepb He xaxaan‘.

[ns obo3HayeHusa roppocTM c Hera-
TUBHOW LLEHHOCTHOW XapakTepucTUKON B
MONbCKOM  £3blke  CMeLuanu3npoBannch
LepuBarthl ¢ kopHeM -pych- (-pysz-): pycha -
ropAbIHs, pysznic sie — KNY4UTbCS, YBAHUTBLCS,
pyszny - CNecuBbIA, HAAMEHHbIN, KWU4an-
Bblii. CM., Hanpumep®:

Kak BUZHO M3 3TOr0 M psfa npeblayLmx
NMpPUMEpoB, OCHOBHbIM CPencTBOM 0b603Ha-
YeHUst FOPAOCTU B COBPEMEHHOM MOJIbCKOM
A3blke SBASETCA KOpeHb -dum-, KOTOpbIN
MMeeTcs, B YaCTHOCTU, B PYCCKOM rnarose
Aymatb. Mo MHEHMWI0 NOSbCKOro 3TMMosora
B. Bopeblcs, 3HaueHWe ropocTs y NOALCKOro
duma BO3HUKIIO U3 CEMAHTUKW pa3Mbllusie-
HW$l, BbICOKOrO MHeHMst o cebe®.

MNomuMo cybctaHTuBa duma, B coBpe-
MEHHOM MOJIbCKOM $i3blKe UMETCS Takxke
npunaratenbHoe dumny - ropablii U Hape-
yne dumnie - roppo. Bce cnosa c¢ paH-
HbIM KOpHEM MoryT ynoTpebnsatbca Kak ¢
MOOXMUTENbHOW, Tak U C OTpULATENbHOWM
OLLEHOYHOCTbIO.

CM., HanpuMep, onucaHue pasnny-
HbIX OTTEHKOB rOpAOCTM Ha MpuMepe repos

' bynrakos M.A. MacTep v MaprapwuTa. lepmb: CTpeneu,
2000. C. 110.

2 Tam xe. C. 261.

¥ Bory$s W. Stownik etymologiczny jezyka polskiego.
Krakéw: Wydawnictwo literackie, 2005. S. 132.
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Monbckuin A3bIK

- Ach! chocby to byta
i prawda, ktos ty,
hetmanie, jest, aby$
sie sedzia i katem
kreowat? Jakiez

cie okrucienstwo,
jaka pycha unosi!
Czemu ty Bogu sadu
i kary nie zostawisz?
(Sienkiewicz).
Pyszny i lekkomyslny
Asyryjczyk stawia
swoje szesciany
jeden na drugim

i buduje gmach
wielopietrowy, pod
ktérego ciezarem
usuwa sie ziemia
(Prus).

Pycckuii asbik

- 0, nycTb 6bl BCe 37O
1 bbino NnpaBAon, HO
KTO ke Tbl TaKoWn, ret-
MaH, 4Tobbl cyAbeto

1 nanavyom cebq
noctasuTb? Kakas
Tebqa XXecToKoCTb,
Kakas ropablHa
noasuraet? 3a4em Thbl
Bory cyna n kapbl He
ocTaBnsiews?
CnecuBblit 1 nerko-
MbIC/IEHHbIV accu-
pueL, CTaBUT CBOMU
Kybbl OAUH Ha Lpyroi
N CTPOUT MHOT03-
TaXHble 30aHud, nog
THXKECTbO KOTOPbIX
ocefaeT Nnoyea.

¢ CeHkeBny . CobpaHue coumHeHuir. T. 2: OrHeM u
meyoM / nep. ¢ non. Mocksa: Xymox. nut., 1983.

C.152.

® UuT. no: Polsko-rosyjski i rosyjsko-polski korpus
réwnolegty [3nekTpoHHbIn pecypcl.



Monbckuii A3bIK Pycckuin a3bik

OH KMumuTCA CcBOEM
HeBecTOW, ropauTCs
elo, ee ocnenuTesb-
HOW, BCEMOTyLEei
KpacoTon, KaXabIM ee
LBWXXEHUEM, TMOKUM,
KaK TpeneT MONoAoM
BETKM.

Hetpi sie narzeczona,
pyszni sie nia,

jej olsniewajaca,
wszechwtadna
pieknoscia, jej
kazdym ruchem,
gibkim jak drzenie
mtodej gatezi
(Zeromski).

KpoMe Toro, B NofibCKOM s13bIKe eCTb eLlie
Lenoe cnosoobpasoBaTesibHOe FHE3LA0 KOH-
TUHYaHTOB npacnassiHckoro *grd-, roe npo-
nsowa 3aMeHa 3Byka [g] Ha [h]. JluHreuncTsl
cymMTaloT 310 NMbBO NPU3HAKOM 3anMCTBOBA-
HWUS M3 Yelwckoro asblka (cp. yew. hrdy -
ropablit), nMbo NpU3HAKOM [AMANeKTHOro
(toxxHomonbekoro)  mpoucxoxpeHus'.  3a
COOTBETCTBYIOLWMMMN JIEKCEMAMU 3aKpenu-
N0Cb 3HayeHWe rophocTW, rpaHuuallen c
nep30cTblo. 3To raron (zJhardzie¢ - ctatb/
CTAHOBWUTBLCA  FOpAbIM,  MpunaraTesbHoe
hardy - rophblil, HagMeHHbIW, AEep3KuK,
Hapeuue hardo - ropfo, fep3ko, cybctaHTuB
hardos¢ - roppocTb, BbicOKOMepue, TLiec-
nasue. A. BaHbKOBCKMIN NofyYepKnBaeT, YTo
3T cnoBa OblAnM 0cObEHHO YaCTOTHbIMM,
MOJHbIMW W 3KCMPECCUBHBLIMU B MOMbCKOWM
nuTepaTtype BTOpoi nonoBuHbl XVI Beka?.
MX aKCnpeccuBHbIA OTTEHOK COXpPaHWCS B
bonee nosgHue anoxu. MokasaTesbHO, YTO
n B npousBepeHuax XIX-XX BB. 3T cnoBa
ynoTpebnaoTCs B OYEHb 3IKCMPECCHMBHbBIX
KoHTekcTax. CM., Hanpumep®:

Monbckunii A3bIK Pycckuin a3bik

- Skoro przybytes
do mnie, to
dlaczego mnie nie
pozdrowites, byty
poborco podatkow?
- surowo powiedziat
Woland.

- Ecnn Tbl KO MHE, TO
noyemy >e Tbl He No3-
[lOpOBasics CO MHOM,
6b1BLINIA cHopLLMK
nopaten? - 3aroBo-
pun Bonang cypoBso.

' Borys W. Stownik etymologiczny jezyka polskiego.
S. 192; YepHbix M.9. McTopuko-3TMonoruyeckmi
cnoBapb COBPeMeHHOro pycckoro s3bika: B 2 T. T. 1:
A-lMaHToMuMa. 2-e u3g., cTepeotun. Mocksa: Pyc.
A3., 1994. C. 204.

2 Bankowski A. Stownik etymologiczny jezyka polskiego.
T.1. C. 410.

UuT. no: Polsko-rosyjski i rosyjsko-polski korpus
réwnolegty [3nekTpoHHbIl pecypcl.
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A3bIK N KYJTbTYPA

Monbckuin A3bIK Pycckuii asbik

- Bo nie zycze ci
dobrze, wcale nie

- [MoTomy yTo 9
He Xxouy, 4Tobbl Thl

chce, zeby ci sie 34paBcTBOBAN, —
dobrze wiodto - 0TBETUN AepP3KO
hardo odpowiedziat BOLUEALINNA.

mu przybysz
(Buthakow).

Wiec tez i dziwy
opowiadano o

owych stepach
tajemniczych i
borach, w ktdrych sie
rodzi takie rycerstwo,
podziwiano ich

pte¢ ogorzata,
spalona wichrami z
Czarnego Morza, ich
hardos¢ spojrzenia

i pewna dzikosé
postawy, od dzikich
sasiadow przejeta
(Sienkiewicz).

Llenbie nereHabl
Xoannu o besrpa-
HUYHBIX CTensx 1
ApeMyymnx necax,

rhe poAMTCS Takoe
pbiLapcTBo, C FOPAbIM
B3MA40M W AUKUM
06/IMKOM, 3aUMCTBO-
BaHHbIM OT BapBapoB.

CucTemMa cpencTs 0603HayeHns roppo-
CTW, a TakXKe cUCTeMa 3HayYeHWi NlekceM ¢
KOHTWHYaHTaMun KopHs *grd- B yKpavHCcKoM
13blKe 3aHMMaeT B HEKOTOPOM CMbICJle Npo-
MEXYTOUYHOE MOJIOXKEHNE MeX[y PYyCCKOn u
MONbCKOW cucTeMaMu.

Tak, ykpanHcKuim KopeHb -rops-, C O[HOM
CTOPOHbI, COXPaHWJI CEMAHTUKY TOPAOCTH,
Kak B pycckoM si3bike. CM. yKkp. ropgmi -
ropabli, ropgicTe — ropAoCTb, rOPAUTUCS —
rOpAUTbLCH,  rOpAOBUTMI - TOPLENVBBIA.
C ppyroii — y Hero pasBuWJioCb 3HayeHwue
npeHebpeXeHns, nNpe3peHunsi, Kak B Mofb-
ckoM. CM. yKp. rmoropaxyBatu — npesmpartb,
noropaa — Npespexue.

Cp. dparMeHThl n3 poMaHa
O.M. [Joctoesckoro «[llpectynnexnve u
HakasaHue» 1 UX NepeBOAbl Ha YKPanHCKU
A3blK, TAe B OAHOM KOHTEKCTe CTaNKkuBa-
0TCS JleKCMyeckme eamHuLbl, 06o3Havalo-
LLe TOpPAOCTb U Npe3peHnes.

Pycckuin a3bik YKpauHcKkuii nepeBof

PackonbHunkoB ropao
1 C npe3peHneM
NoOCMOTPEN Ha Hero.
OH pobko rnsiHyn Ha
ABpoTbio PomMaHoBHY;

PackonbHikoB roppo i 3
NoropAaoko Nnornsais
Ha Hero.

BiH HecMino rnsiHyB Ha
EBpokito PoMaHiBHy;

¢ [ocToeBcknin @®.M. [lpecTynneHve u HakasaHve.
Kynbbiwes: Kyibbilw. kH. n3g-so, 1983. C. 230, 362.
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Pycckuii fsbik

HO 1 B 3TOM HaAMeH-
HOM nuLe bbino B 3Ty
MUWHYTY... Takoe non-
HOE U HeoXunaaHHoe
1M yBaxeHwue (BMecTo
HacMeLLIBbIX-TO
B3rNAA40B M HEBOMb-
HOro, Xyf0 CKpblBa-
emoro npespeHus!),
4TO eMy yX, npaBo,
6b1n10 ObI Nlerye,
ecnu bbl BCTpeTMan

YKpauHcKui nepeBsopg

ane i B OTCiM ropaim
nvui 6yno B oTCto
XBWIIO... TaKe NOBHe
i HecrogiBaHe HUM
noBaaHHs (3aMicLb
Ha-CMiLLMBUX
nornsamis i MUMOBINb-
HOT, INXO YKpUTOI
noropam!), uo iomy
BXe fincHo byno

61 nekiwe, Konnb
CTPITUAN [OKOPaMMU...

BpaHbio...

CToNb >Ke NMPOMEXyTOYHOe MonoXeHUe
MeXZy PYycCKUM W MOMbCKAM 3aHWMaeT
YKPauHCKUI A3blIK U B CUCTeMe CpencTs,
0603HavyaloLWMX FOPAOCTb C HeraTMBHbIM
0TTeHKOM. B HEM MMeeTcs, Kak U B pycCKOM,
neKkcema ropAuHs — TOpAbIHS, U Tak Xe, Kak
M B MOJIbCKOM, MHOTOYMCIEHHbIe 0bpa3oBa-
HUSI C KOpHEM — nux- [-nnw-): nuwartncs -
rOpAUTLCS, KUUYUTBCA, MUxaTbifi — ropabli,
KWYNMBbLIA, HAaAMEHHbIN, MMXaTicTb — rop-
[LOCTb, HAaLMEHHOCTb, M1Xa — rOpAbIHS, Hak-
MEHHOCTb, KMYIMBOCTb. [TokasaTeNibHO, YTO
npu nepeBofe MOJbCKUX JIEKCEM C KOpHeM
-pych- [-pysz-] yKpauHckue nepeBoguuKu
MOTYyT WCMOoNb30BaTb Kak CfloBa C aHaso-
TMYHBIM KOpPHEM, TaK W neKceMy ropauHs.
Cp., Hanpumep, B poMaHe [. CeHkeBun4a
«0rHem 1 meyom»':

Monbckuin YKpauHcKui Pycckuin
opuruHan nepesop A3bIK
Gdy tedy pycha | Konu nuxy Korpa rop-
ich pokarana TXHI0 TaK AObIHA TaKOBO
zostata, nalezy nokapaHo, Haka3saHa,
mysle¢ nam, HaM cnig Hap exuT
aby rozlew krwi | nogymatu, HaM nogy-
chrzescijanskiej | ak nponuTtTs | MaTb, Kak
powstrzymac. KPOBi Xpu- nponutue
Bdg pyche CTUAHCBKOT KpOBM Xpu-
skarat. Pycha 3YNMUHUTH. CTMaHcKon
tez to, Bogu Bor nokapaB | ocTaHOBUTB.
samemu ropAauHIO. [ocnonb
nieznosna. FopauHio, nokapan
aka n ropAbIHIO.
caMomy lFopAbiHs,
Borosi OHa Beflb 1
HecTepnHa. | BCeBbILLIHEMY
HecHOCHa.

' CeHkeBuny [. CobpaHue coumHeHuin. T. 2: OrHem
1 meyom. C. 257.
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Takoe >e MpPOMEexXyTOYHOe MoJsIoXKeHne
MeX[y PYyCCKOM U MONbCKOW 3aHWMaeT pac-
cMaTpuBaemasi cuctemMa B benopycckom
a3blke. Kak yxe oTMeyanocb, ans 6eno-
PycCKOro s3blka XapakTepHa 3KCMaHcus
NeKceMbl roHap, Kotopasi NpuHana Ha cebs
MHOTMe 3HaYeHWst paccMaTpMBaeMoro nek-
CUYeCKoro nons.

BMecTte ¢ TeM B bHenopycckom f3bike
COXPaHSAIOTCA nekcema ropgaclb U CBA3aH-
Hble C Hell cnoBoobpasoBaTenbHO Cr0OBa
ropAsl — ropAbliA, ropao — ropAo, rapAbiHa —
ropabiHa  (Npw  oTcyTCTBUM rnarosibHoro
COOTBETCTBUS C KOPHEM -ropA- PYCCKOMY
rnarony ropAnTbCA, KOTOPbIA 0bbIYHO Nepe-
BOAMTCS Ha Benopycckuin Kak raHapsbiyyal,
OAHAKO OHW HepefKo OCO3HATCH HoCUTe-
NSIMU A3bIKa KaK pyCU3Mbl.

BecbMa nokasaTenbHo, 4To Ans nepe-
BOAA MHOFOYMCNEHHbIX AEepuBaTOB C KOp-
HeM -roph, ynoTpebieHHbIX B opuruHane
pomaHa M.A. bynrakoBa «Mactep wu
MaprapuTa», HW pasy He WCNonb3yeTcs
TOT Xe KOpeHb, TOrAa Kak KOPeHb -roHap-
(-ranap-) ynoTpebnsietca ans nepesopa He
TONIbKO CNIOB C KOPHEM -ropA-, HO JeKcem

JAOCTOMHCTBO, HaaMeHHbIN. Cp.:

Pycckuit a3bik

- Nwb 01! Kak B
«MeTponone»!

- O HeT, - c rop-
[0CTblO OTBETWNA
XKeHLLMHa, - ropasfo
nyywe. Takoro obopy-
LOBaHWS HeT HUTAE 1
3a rpaHuuen.

- {1 6epy a1y napy,
Mocbe, — ckasana
bptoHeTka ¢ gocTo-
MHCTBOM, HafeBas U
BTOpYlO Tydnto...

- ®upma npocut

Bac NPUHATb 3TO

Ha namaTb, - cKa-
3an Qarot u nogan
bploHeTKe OTKPbITbIN
dyTnap ¢ pnakoHoM.
- Mepcu, - HapMeHHo
oTBeTwna bploHeTka
1 noluna no Tpany B
napTep.

Benopycckuit nepeBop,

- nap3i tol! Aky
«MeTpanoni»!

- 3, He, - 3 roHapam
cKa3ana XaHublHa,

- HaMHora nenw.
Takora abcTtansiBaHHS
i 32 MO HAMa.

- {1 6spy raTyto napy,
Macbe, - ckasana
6pyHeTKa 3 roHapaM i
abyna npyri Typens...
- ®ipma npociub

BacC y3sLb rata Ha
namsub, - cKa-

3ay Qarot i nagay
BpyHeTLbI afublHeHbI
dyTapan 3 pnakoHam.
- Mepci, - raHapnisa
apkasana bpyHeTka

i nanwna na Tpaney
napTap.



Pycckuii fsbik

- He cnopto, Hawwm
BO3MOXHOCTU
[OBOJIbHO BESINKMY,
OHU ropaspo bonblue,
yeM nonaratoT
HekoTopble, He 04YeHb
30pKMe NoAM. ..

- [a, yx ropasgo
Bonblue, - He yTep-
ren u BCTaBun Ko,
BUAMMO rOpAALLMACS
3TUMU BO3MOXHO-
cTamu !

Benopycckuii nepesopg

He napayy, Hawwbl
MarybiMacl,i BefbMi
BANIKiA, HAMHOTra
Bonblblfl, YbIM OymMa-
oLb HEKATOPbIS He
BeSibMi Npa3opniBbIs
noa3i...

- Bapoma, HaMHora
6onblublg, — He
yTpbIBay KoT, siKi,
Mabbllb, raHapblycs
Be/bMi 3ThbIMi
MarybiMacusami.

A3bIK N KYJTbTYPA

Pycckuin a3bik

3a cyabsamu,
cobnomas cocnos-
Hoe CTapLMHCTBO,
LUAN: HAAYTBIN,
cnecMBbIi npeacTa-
BUTENb ABOPSHCTBA,
MeHCKNI rybepHckui
MapLuanok PomaBa-
Peimiua-Cabyp, unen
ynpasbl AHLeBUY,
npnbbIBLLNIA Cloaa
BMECTO rOpOACKOro
ronoBbi.

Benopycckuii nepeBog

3a cynnssami, Takcama
3axoyBatoybl cacnoy-
Hblst rpagaLbli, iLwi:
HanbIWAiIBbI Npaj-
CTayHiK [ BapaHCTBa,
MiHCKi rybepHcKi
Mapluanak PomaBga-
PbiMwa-Cabyp, uneH
ynpasbl AHU3BIY,

SIKi NpblbbIY 3aMecT
rapajckora ranasbl.

[ns obo3HaveHnsa roppocTu c oTpuua-
TeNbHbIMU KOHHOTALMAMKU B Henopycckom
A3blKe, HapsAdy C IeKCeMOW ropAblHs, KOTO-
poe BOCNPUHMMAETCH KakK PyCU3M, akTUBHO
NCMOMb3YIOTCA NeKceMbl C KOPHEM -MbiX:
fbixa — BbICOKOMepuWe, Cnecb, KUYIMUBOCTb,
HaAMEHHOCTb, MbIXJiBbl — TLECNAaBHbIN,
BbICOKOMEPHbIW, CMeCUBbIA, KUYSIVBbLIN,
HanbIWwaiBbl — HaAMEHHbIN, CNecUBbIN W
COOTBETCTBYIOLLME UM HApeYUs MbixaiBa wu

Haneiwnisa. CM., Hanpumep:

Pycckui a3bik

Benb pacckasbiBath,
Hanpumep, AJIMHHbIE
NMoBecTH 0 TOM, Kak
9 MaHKMpoBan CBOK
>XU3Hb HPABCTBEH-
HbIM pacTneHveM B
yriy, He0CTaTKOM
Cpegbl, OTBbIYKOW OT
>KMBOTO U TLLeC-
naBHoM 351060/ B
noganonbe, — en-bory,
He MHTepecHo?.
NxMeHeBbl He MOrn
HagMBUTLCA: Kak
MOXHO 6bl110 Mpo
Takoro Aopororo,
MunenLero Yyeaoseka
rOBOPWTb, YTO OH
ropabli, CNecUBbIN,
CYXOI 3rOuUCT, 0 YeM
B OfMH rofloc Kpu-
yanu sce cocean?®.

Benopycckuii nepesos

Bo packasBaub,
Hanpblknag, nayHis
anoBecLi npa Toe, K
A MaHKipaBay cBaé
XKbILLE MapanbHan
pasbalyaHacuio ¥
KyTKYy, Hepfaxonam
acapoaass, afiBbl-
KaHHEeM af, XbiBora i
NbIXAiBao 3/10CLI0 Y
nagnonni, - paniobor,
HeljikaBa.

IXMAHEBbI HE Marni
HaA3iBiLLa: 9K MOXHa
Bb1n0 Npa Takora
faparora, Minara
YyanaBeka raBapbilb,
LUTO €H FaHapbICThI,
NbIXAiBbI, CyXi 3raicr,
ab ybIM y ap3iH ronac
Kpblyani yce cycensi?

' Bynrakos M.A. Mactep n Maprapura. C. 98.

2 locToeBCKMin

O.M. Banuckn u3

noanonba

1

LocToescknit .M. CobpaHue counHenmnit: 8 12 1. T. 2.
Mocksa: Mpaspaa, 1982. C. 503.

¢ [NoctoeBcknit @M. YHuXKeHHble U oCKOpbieHHble.
JNlennHrpag: Xygox. nut., 1989. C. 89.

Takum o6pa3oM, MOXHO KOHCTaTUPO-
BaTb [0OCTaTOYHO YyCTOW4YMBYlO MeTadopu-
Yyeckylo Mofenb, AeNCTBYIOLLY BO MHOMMX
cnaBsaHCKMX a3blkax. OHa 3aksovyaeTcs B
pa3BuTUM Ha bBa3e 3HauyeHUsa 60sbLIOK MO
0bbeMy CEMaHTWKWM MpeyBesIMYEHHON rop-
pocTu. 3Ta Mofenb AelCcTBYET, Hanpumep, B
cnepyoLnx ciyvasx:

pyc. HaayTbii — bonbwoi no obbemy -
ropAenuBbIN, KNYUBBIN;

PYC. HaAMEeHHbI — HafyTbl, BonbLLoN
no obbeMy —> ropAenvBblA, KWYNMBLIN,
TULIECNABHbIN;

non. pyszny, ykp. nuxateiii Benopyc.
MbiXiBbl — HadyTeIN, 6onbLwol no obbemMy -
ropAenunBbIN, KNY4AUBBIN, HAaLMEHHBbIN.

Tak e, Kak B MOSIbCKOM U YKPaWHCKOM
A3blkax, bOenopycckue nekceMbl C Kop-
HeM -rapg- (<*grd-] Ha ocHoBe 3HaueHws
ypesmepHasi ropAocTb Pa3BUIN CEMaHTUKY
npe3peHusi, npeHebpeXeHus, BbiCOKOMe-
pusi. CM., HanpuMmep: narapA/iBel — BbICO-
KOMepHbIN, npeHebpexunTenbHbIi,
npe3puTenbHbI, narapga - BbiCOKOMe-
pve, npeHebpexeHne; npespeHune, narap-
Oxaub - npeHebperatb, npeswuparts.
CM., Hanpumep, ¢parMeHT noBecTu
A. KynpuHa «[loegnHok» un ero nepesof Ha
Benopycckuii A3bIk:

¢ Konac . Ha poctansx [3nektponnbiii pecypc] //
«Benapyckas Maniyka» - Benapyckas aneKkTpoOHHas
bibnisTaka. URL: https://knihi.com/Jakub_Kolas/
Na_rostaniach.html#chapter143 (gata obpauwieHus:
14.12.2021).
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Pycckuii fsbik

Mwup paspgenancs

Ha AiBe HepaBHble
4acTu: OAHa — MeHb-
was - opuLepcTso,
KoTopoe oKpyxaeT
4ecTb, CUNa, BNacTb,
BoswebHoe focTo-
WHCTBO MyHAMPA U
BMECTe C MyHAUPOM
noyeMy-To 1 naTeH-
ToBaHHas xpabpocTb,
n dunsnyeckasn cuna,
1 BbICOKOMepHas
roppocTb; apyras —
orpomHas u 6es-
NIMYHas - WTaTckue,
MHaye LWINaku, Wra-
dupKU 1 pabunku; nx
npesupanu...'.

Benopycckuii nepesopg

Benopyc. Ceet
nap3snsycs Ha g3se
HSAPOYHbIS YaCTKi:
afjHa - MeHLwas —
adiuapcTBa, akoe
akpy>katoLb naluaHa,
cina, ynaga, 4apoyHsl
roHap MyHA3ipa i
pasam 3 MyHA3ipam
YyaMmycbLi i naTaHTO-
BaHas xpabpacupb, i
disiuHas cina, i daHa-
BapbicTas ropgacub;
Apyras — BsnisHas

i be3abnivyHaga -
UbIBINIbHbISA L WINakKi,
wradipki i pabubiki;
iMi narapmkani.

AxTvBHOe ynoTpebneHve AaHHbIX fek-

CeM B COBpPEMEHHOM benopycckoM s3bike
noATBepXAaeTcs, HanpuMep, dparMeHTaMu
n3 nosectn B. KopoTtkeBuua «[lapoM Ha

BypHoit peke»?.

Benopycckuii nepesopg,

JleaHoBiu rnaasey Ha
3rpabHyto nocTaub
Managora 4yanaBseka
HeWKiMI A3iYHbIMI,
capkacTblYyHa-na-
rappaniBbIMi BaybiMa.

HOpbIn gk Mara cna-
KOMHen narnagseyy
Aro NSHIBbIS BOYbI,
MOYHbIS XaxJliBaw
narapgbl fa ycsiro
i nycTaTbl, Ha pa3Ki
WHap nays bpbiBo.

["opay HaBaT aguyy Ha
XBiniHy, WTo caboto
éH, fOpbin, narap-
mKae, a JleaHosiua
nayblHae naBaxallb
3a Takoe HAyXiNbHae
BblkaHaHHe abaBa3ky.

Pycckuii fsbik

JleoHoBWY nocmoTpen
Ha CTpoWiHyio durypy
MOJ10[0r0 YenoBeka
KaKUMMW-TO CTpaH-
HbIMW, capKacTny-
HO-Npe3puUTesibHbIMM
rnasamu.

Hpwuit Kak MOXHO
CrokoinHee cMoTpen
B ero JieHuBble rasa,
MOJIHbIE XYTKOT0
npespeHus Ko BceMy
1 NyCTOTbI, Ha Pe3Kui
LIpaM NpunoLHNB-
Wwewcsa bpoBu.

["opoB Aaxke Ha MrHo-
BEHWe NoYyBCTBO-
Bas, 4To oH, HOpwun,
npe3upaer cebs, a
JleoHoBWua HaynHaeT
yBaxaTb 3a CToJb
CTpOroe UCMosIHEHWE
ponra.

' KynpuH AMN. ToepnHok. CankT-MeTepbypr, 2014.

C. 224-225.

2 KopoTkeBuy

B.C. Mapom Ha

6ypHoit peke //

KopoTkeBny B.C. MN3bpaHHble npousBeneHus: B 2 T.
T. 1: Pacckasbl, nosect. Munck: Mactau,. nut. 1980.
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[TopBenem ntoru:

1. B TpapnuMOHHOM HapogHOM CO3Ha-
HWW TOPAOCTb OLLeHMBAETCs HeraTWMBHO.
Bo Bcex conocTaBnsieMbIX JIMHIBOKYSb-
Typax cbopMupoBanucb  crnewymasbHble
CpefCTBa, MapKupyloLLme ropfocTb C Hera-
TUBHbIMWU  LLEHHOCTHBIMW  XapaKTepUCTH-
KaMu: pyc. ropAnlHs, non. pycha, ykp. nuxa,
ropauHs, benopyc. nbixa, rapablHs.

2. Ana obo3HayeHUs HeraTMBHO OLEHU-
BaeMOW ropfoCTi BO BCEX COMOCTABASEMbIX
JINHIBOKYNbTYpax ClioXkunacb yctorymBsas
MeTadopuyeckas Momenb HaayTbii, 60b-
wovi no obbemy —> ropaeanBbIA, KNYIUBBIN,
TLEeC/1aBHbIN, HaJIMEHHbI.

3. B nonbckoM A3bike BO3HWKIIO CNOBO-
obpa3oBaTenbHOE rHe3[0 JIEKCEM C KOPHEM
-dum-, MapK1pYyOLLUX NMONOXKUTENBHO OLe-
HVMBAEMyIo TOPAOCTb, TOrAa KakK 3a C/l0BaMu
C KOopHeM -hard- 3aKpenuioch 3KCNpeccmB-
HOe 3HayeHWe ropLOCTM, rpaHWyallen c
Lep30CTbio.

4. Bo Bcex conocTaBnisieMblx nutepaTyp-
HbIX A3blKax, KpoMme pycckoro (a Ha yposHe
OManekToB M B PYyCCKOM sA3blke), npomso-
LIen yCTOMYMBbLIA CEMaHTUYeCKUn npouecc
N3MEHEHUs 3HaYyeHUa NIeKCeM C 3TMMOJIO-
rmMyecknM KopHeM *grd- oT uype3amepHou
rOpLOCTUN K NPEe3peHmto U npeHebpexxeHuio.

5. Bce Tpu BOCTOYHOCNABSAHCKUX A3bIKa
3aMMCTBOBaAM U3  MOJbCKOrO  JIeKCEMY
honor. [pun 3ToM B benopycckoMm A3bike OHa
CTana LeHTpasnbHbIM cpefcTBOM 0bo3Have-
HUSA TOHATUIA BCEro NeKCUKo-ceMaHTuye-
CKOTO0 MoJif 3TUYECKOW OLLeHKM JIMYHOCTHbIX
KayecTB 4yenoeeka. B ykpauHckoM u pyc-
CKOM $3blKaX 3a COOTBETCTBYHLLMMU JieK-
CceMaMu 3aKpenunoch 3HayeHne HeraTMBHO
OLLEHVBAEMOWN rOpAOCTU, MPUYEM HEPELKO
NPUNMUCLIBAEMON NONISKaM.

6. «[lonbcknii roHOp», OTMeYyaeMbli
BCEMW BOCTOYHbIMU COCEAAMMU TONAKOB,
BKJOYAs JIMTOBLLEB, OTpaXkaeT MOBbILLEH-
HOe BHWMaHWe B MONIbCKOM CO3HAHUU K
WHTepecaM JIMYHOCTW, FTOTOBOW OTCTaMBaTh
CBOK YeCTb M [OCTOMHCTBO — MMEHHO Te
MoOHATUS, KoTopble 0B03HauyalTCH CI0BOM
honor B NonbckoM A3bIKe.
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THE CONCEPT OF “PRIDE” («FOPA0CTb») IN EAST SLAVIC AND

POLISH LINGUOCULTURES

This article considers the concept of
«PRIDE» («[OPOOCTb») in four Slavic
linguocultures from the standpoint of
modern linguocultural studies. The author
examinesthelexicalmeansofimplementing
this concept and their value characteristics,
as well as the question of the mutual

roHop”) noted by the Poles eastern
neighbors reflects the increased attention
in the Polish consciousness to a person’s
interest in defending her or his honor and
dignity, concepts that are denoted by the
word “honor” in the Polish language.

influence of these linguocultures. The
so-called

Keywords: linguocultural studies,

“Polish ambition” (“Monbckuin  axiology, Slavic languages, cultural concepts.
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